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Batı’yı Seyretmek
Avrupa ve Amerika 

Seyahatnameleri
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Sunuş
AYLİN ÖZMAN  

TANIL BOR A -  K ADİR DEDE

Bu kitabı, üç parçalı bir çalışmanın ilk safhası olarak tasarla-
dık. İkinci kitapta, Batı dışı dünyayı, üçüncü kitapta ise yurti-
çi seyahatnameleri ele almayı düşünüyoruz. Elinizdeki ilk ki-
tabın kapsamı, Türkiye’den Batı’ya, yani Kuzey Amerika’ya ve 
Avrupa’ya yapılan gezilerdir. Çalışmada, Cumhuriyet’in erken 
yıllarından 1960’lara uzanan zaman kesitinde gerçekleşen se-
yahatleri konu edinen seyahatnamelerde,1 Batı’nın ya da sey-
yahların diliyle ifade edersek ‘medeniyet’in izini sürüyoruz. 
Çalışma, her biri farklı bir kısmın konusu olan, maddi kültür-
den gündelik hayat pratiklerine ve adabımuaşerete, ulusal ka-
rakter tasavvurlarından, kadınlık ve sınırlı da olsa erkeklik 
temsillerine; toplumsal sınıflardan Avrupa ve Amerika’da yer-
leşik eski Osmanlı tebaasına kadar uzanan çok katmanlı bir 
düzlemde ilerliyor. Balkanlar ise hem Osmanlı geçmişi hem de 
coğrafi konumu nedeniyle ayrıksı bir uğrak olarak ele alınıyor. 

1	 Çalışma kapsamında yer alan seyahatnamelerin belirlenmesinde bu alanda 
yapılan bibliyografik çalışmaların katkısından bahsetmek gerekiyor. Bu 
bağlamda, Türk Dili dergisinin 1973 yılında yayınlanan gezi özel sayısında 
yer alan ve türe ilişkin en erken bibliyografik çalışma olarak dikkat çeken 
İbrahim Ongun’un (717-726) “Gezi Kaynakçası”nı, Bâki Asiltürk’ün (2000: 
207-234) “Türk Edebiyatında Gezi Kitapları Bibliografyası” başlıklı çalış-
masını; ve Hece dergisinin 2011’de yayınlanan gezi özel sayısında Yusuf 
Turan Günaydın’ın (497-519) “Gezi Edebiyatı Bibliografyası” zikredebiliriz. 
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Yine, Batı sahnesindeki Türklük de farklı anlam katmanları-
nın kesişiminde yer alması bakımından müstakil bir bölümün 
konusunu oluşturmakta.

En temel biçimiyle, birinci tekil şahıs, bizzat seyyahın ağ-
zından yazılmış ve görünüşte kurmaca olmayan seyahat anla-
tıları olarak tanımlayabileceğimiz seyahatnameleri, farklı 
coğrafya ve kültürlerle deneyimlenen karşılaşmayı, gözlem ve 
öznel değerlendirme unsurlarıyla temsil eden ve bu doğrultu-
da benlik/biz ile öteki arasındaki ilişkinin kurulduğu söylem 
alanları olarak ele alabiliriz.2 Bu bağlamda, seyahatnameler 
gidilen coğrafyanın farklı boyutlarıyla tanıtıldığı, tasvir edil-
diği, deneyimlerin aktarıldığı metinler olmalarının ötesinde 
geride bırakılan kültürel ve toplumsal kodları, iktidar örüntü-
lerini berraklaştıran verimli bir alan açıyor. Böyle bir tespitten 
hareketle, elinizdeki kitap bir Batı okuması olduğu kadar Tür-
kiye’nin modernleşme/Batılılaşma deneyimine, süreci kuşatan 
ikilemlere, çatışma ve uzlaşma pratiklerine dair ipuçları sunu-
yor. Başka bir deyişle, hem memleketin aynasından Batı’ya 
hem de Batı’dan doğru memlekete bakıyoruz. Seyyahın ilgi 
seçkisi, mukayeseleri-muhasebeleri, onu sürekli olarak geride 
bıraktığı toplumsal ve kültürel bağlama geri çağırıyor; bu da 
metinleri kaçınılmaz biçimde dönemin Türkiyesi’ne bağlıyor. 
Ancak burada bu bağlantının ilerleyen satırlarda değineceği-
miz üzere, seyyahların sınıfsal kimlikleri ile ilişkili olarak 

2	 Bu tanımlamayı gezi yazısı çalışmaları alanının bilinen isimlerinden Carl 
Thompson’un (2011: 9-12) ‘seyahat’ ve ‘seyahat yazını’ türüne dair değerlen-
dirmelerinden aldığımız ilhamla belirledik. Alanda türün sınırları üzerin-
de bir uzlaşıdan bahsetmenin oldukça zor olduğunu da burada belirtelim. 
Bu bağlamda, homojen ve melez yapısıyla dikkat çeken ‘seyahat yazını’ –ki 
seyahatname (travelogue) bu kapsamda bir alt kategoriyi oluşturuyor– 
Thompson’un ifadesiyle “son derece gevşek bir tür etiketi” olarak karşımıza 
çıkıyor. Özellikle, otobiyografi, etnografi ve kurmaca gibi diğer türlerle sı-
nırının muğlaklığı kesin hatlı bir sınıflandırmayı güçleştirmekte. Katı bir 
tasnifin gerekli olup olmadığı da başka bir tartışma konusu olarak çıkıyor 
karşımıza. Son tahlilde, türe dair sınıflandırmanın ve sınırların biraz da 
araştırmacının sorduğu sorularla şekilleneceğini söylemek mümkün. Kap-
samlı terminolojik tartışmalar ve sınıflandırma önerileri için ayrıca bkz. 
Thompson, 2011: 9-33; Paul Fussell, 1980; Paul Fussell (der.), 1987; Borm, 
2004. Türkiye özelinde seyahatnamelere ve türün sınırları üzerine bir oku-
ma için bkz. Orhan Şaik Gökyay, 1973.
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orta ve üst sınıf değerleri, beklentileri ve alışkanlıkları üzerin-
den kurulduğunu özellikle belirtelim. Diğer yandan, modern-
liği soyut ve normatif bir ideal olarak değil; tecrübe edilen, 
sürekli yeniden kurulan bir süreç olarak kavramamızın im-
kânlarını kuruyor seyahatnameler. Zira metinlerde Batı, sabit 
bir referans olmaktan ziyade anlamı sürekli yeniden inşa edi-
len bir temsil alanına dönüşüyor; ilerleme, medeniyet, kültür 
ve kimlik gibi kategoriler de bu tecrübe zemininin içinde yeni-
den tanımlanıyor. Bu yönüyle seyahatnamelerin, modernleşme 
tarihini yalnızca kurumsal düzenlemeler üzerinden değil, algı 
ve tecrübe düzeyinde anlamlandırmayı mümkün kılan ayrıca-
lıklı kaynaklar olduğunu söylemek mümkün. Bu çalışma, tam 
da bu imkândan hareketle, seyahatnamelerde Batı imgesinin 
inşa biçimlerine odaklanırken, Batı ile karşılaşmanın ve bu 
bağlamda kurulan ilişkinin hangi anlam katmanları üzerin-
den işlediğini; hangi temsil kalıpları aracılığıyla resmedildiği-
ni; buradan hareketle memleket tahayyülünü nasıl şekillen-
dirdiğini ve dolayısıyla memleketin hangi ölçülerle tartılıp 
biçildiğini tartışmaya açıyor.

Çalışmanın zamansal sınırlarına ilişkin tercihimizde, özel-
likle 1960’lar itibarıyla seyahatnamelerin önceki on yıllarda 
kaleme alınan metinlerden görece farklılaştığına dair tespitimi-
zin etkili olduğunu söyleyebiliriz. Zira 1960 sonrasında, önce-
sinde büyük merak ve hayranlık kaynağı olan ve zor ulaşılan 
Batı dünyası o kadar da bilinmez ve ulaşılmaz olmaktan çıkı-
yor. Nitekim 1960’lar ve sonrası giderek memleket dışına yapı-
lan yolculuk güzergâhlarının çeşitlendiği, siyasi konjonktürle 
ve ideolojik çeşitliliğin görünürleşmesiyle bağlantılı olarak 
sosyalist rejimlerin ve Batı-dışı coğrafyaların yeni ‘seyirlikler’ 
olarak türün kapsamını genişlettiği bir zaman dilimine tekabül 
etmekte. Modernleşme deneyimi paralelinde ‘medeniyet’in aşi-
nalığı arttıkça, Batı istikametinde kaleme alınan metinlerde, 
türün dinamizmini besleyen sürpriz ve merak duygusunun bir 
ölçüde azaldığını eklemek gerekiyor. Yaklaşık kırk yıla yayılan 
bu zaman aralığında bilinen ile bilinmeyen, merak edilen ile 
kanıksanan arasındaki dengenin değişmesi doğal kuşkusuz. 
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Bu kırılma yalnızca seyahat pratiklerinde ve bağlantılı olarak 
tematik akışta değil, anlatı üslubunda da hissediliyor. Örneğin 
1960’larla birlikte belirli nesneler, mekânlar, ilişki pratikleri 
giderek seyyahların ilgi odağı olmaktan çıkıyor, ciddi bir mu-
kayese zemini teşkil etmiyor. Diğer yandan, erken dönem me-
tinlerde baskın olan pedagojik ton, farklı bir ifadeyle seyyahın 
adeta bir öğretmen edasıyla gördüğü her detayı açıklama eğili-
mi, zamanla geri çekiliyor. Batı sürekli yeniden üretilen bir 
manzaraya, geriye sarılan bir filme dönüştükçe bu didaktik 
tutumun ağırlığı azalıyor. Kimi zaman seyyahın hatıralarıyla iç 
içe geçen nostaljik anlatılarla, kimi zaman ise farklı Avrupa 
kentlerine yüklenen ilham ve ihtişamın yerini Türkiye’nin de 
bir parçası olduğu toplumsal ve siyasi gerçekliklere örneğin 
Türkiyeli göçmen işçilere, Ortak Pazar tartışmalarına bıraktığı 
metinlerle karşılaşıyoruz. Böylece büyü çözülürken, Batı dahil 
olmanın mümkün olduğu, karşılaşma/temas olanaklarının 
arttığı, ‘yetişme’ ihtimalinin güçlendiği bir mecraya; seyredilen 
bir idealden, bir mücadele alanına dönüşüyor.

Biz de tam bu kesitte yolculuğu sonlandırmayı tercih ettik; 
hem bir kapanışı hem de yeni bir yönelimin başlangıcını görü-
nür kıldığı için. Yoksa seyahate doymuş değiliz (!); aksine, bu 
cildi farklı coğrafyaları kapsayacak yeni çalışmaların izleye-
cek olması biraz da bu iştahın sonucu...

SEYYAHLAR VE SEYAHATNAMELER

Kitapta yer alan okumaların tarihsel ve toplumsal bağlamını 
kurmak ve aynı zamanda yazar-metin ilişkisini anlamlandır-
mak açısından seyyahların sınıfsal ve mesleki konumları, 
toplumsal cinsiyet kimlikleri ile seyahatin saiklerine dair bir-
kaç hususu belirtmek gerekiyor. Öncelikle genel olarak oku-
muş yazmış, mesleği ya da kişisel birikimi itibariyle memleket 
dışına seyahat etme imkânını haiz bir topluluktan bahsediyo-
ruz (bkz. Seyyah künyeleri). Bunların içinde yazarlar, gazete-
ciler, devlet erkânı öncelikli bir yer işgal ediyor. Siyasetçiler-ve-
killer, akademisyen ve eğitimcilerin oranı da oldukça yüksek. 
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En alt sıraya ise gezi tutkunlarını ve öğrencileri yerleştirebili-
riz. Diğer yandan, toplumsal cinsiyet perspektifinden bir ay-
rıştırma yaptığımızda ağırlıklı olarak erkek egemen bir iştigal 
olduğunu anlıyoruz yurtdışı seyahat pratiğinin ve seyahatna-
me yazarlığının. Dönem itibariyle diğer pek çok alanda olduğu 
gibi kadınlar yine azınlıkta. İstisnalar ise, yurtdışına yolculuk 
yapma ve aynı zamanda izlenimlerini kitaplaştırma ayrıcalığı-
na sahip kadınlar, Cumhuriyet’in/kamusal alanın meslek sahi-
bi, eğitimli ‘saygın kadınları’ ya da muktedir babaların kızları. 
Ancak Lütfiye Duran örneğinde olduğu gibi ayrıcalıklı konu-
muna rağmen neşriyat dünyasında yine de arka planda kalabi-
liyor, kadın yazar. ABD’deki uzun seyahatinin zengin deneyi-
mine mektupları aracılığıyla tanık olduğumuz Duran, kapakta 
ancak Bir Türk Kızı ifadesiyle yer bulabiliyor, zira imza babası 
Faik Sabri Duran’a ait.3

Ele aldığımız seyahatnamelerde seyahat saiklerine dair genel 
bir tasnif yaptığımızda; vazifeli, davetli gidenlerin çoğunlukta 
olduğunu görüyoruz. Yanı sıra, bizatihi kendi bireysel zevkle-
ri-ihtiyaçları, işleri veya kariyerlerinin parçası olarak gerçekle-
şen seyahatler de dönemin seyahatname evrenini çeşitlendiren 
faktörler arasında yer alıyor. Ancak saik ne olursa olsun, seya-
hatname metinlerinin çoğu, bu sürecin meşruluğunu, seyahatin 
boşa çıkılmadığını, farklı bir ifadeyle görevin hakkıyla yapıldı-
ğının bir nevi kanıtları intibaını taşıyor. Kimi zaman açık ifade-
lere kâğıda dökülen kimi zaman ise metindeki anlatım biçimi ve 
üslupta izlerini sürdüğümüz ‘memlekete hizmet’, ‘kamusal ya-
rar’ kaygısının dönem seyyahlarının çoğunluğu için geçerli ol-
duğunu söyleyebiliriz. Keza seyahat pratiğinin kendisinin de. 
Seyahatnameler, bir yandan Türkiyeli okura Batı’nın kapısını 
aralıyor, bilgilendiriyor, imkânlarını tanıtıyor diğer yandan me-
tinlerde seyyahın muhtelif biçimlerde memleketi Batı’ya tanıt-
ma çabasının izleri barizleşiyor. Kâh seyahatte gerçekleştirilen 
tanıtım faaliyetleri ile, kâh kişisel donanım, görünüm ve beceri-
lerle ‘sorumluluğunu’ yerine getiren seyyah, tüm bunları metne 
aktarırken seyahatin de meşruiyet zeminini kurmuş oluyor. 

3	 Faik Sabri Duran, 2024 [1935]. 


